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reHUTHBA B NMpHOanTHHCKO-PHHCKHX, MOPJIOBCKHX, MAPHICKOM H MEPMCKHX
a3pikax. OTMedaercs, 4To B GONBLINMHCTBE A3BIKOB [EHHTHB peEaM3yeT
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BBEJIEHHE

B (HHHO-YrOpCKOM H3bIKO3HAHMH OOBLEKTOM CPaBHHUTEILHO-
HCTOPHYECKHX HCCICAOBAHMH B rpaMMAaTHKE ABIACTCA NMPEHMYIIECTBEHHO
“Mopdomorndeckuii  ypoBenb. IIpH 3ToM rpamMMaTHdeckHe (opMbI
paccMaTpUBalOTCA Yalle B Mpejeiax NapaaurMaTHYecKHX pAIgoB H
oTHomenHi. OJHAKQ COBpEMEHHOE COCTOSHHE H3y4eHHOCTH (pHHHO-
YLOPCKHX $3bIKOB TI03BOJIAET MpPOBOIMTb KOMIUIEKCHBIE HCCIEIOBaHMA,
BKJIIOYAIOIIHE THAXPOHHOE W CHHXPOHHOE H3ydeHHe Kak (OpMbl, TaK H
colepxaHHd JHo6oro A3bIKOBOro 37eMeHTa. BpifBlleHHE HCTOYHMKA
rpaMMaTH4eckoif opMbl H ee HCTOPHYECKH NMEPBHYHOr0 3HAYEHHS JOJDKHO
MPOBOJHTLCA OJHOBPEMEHHO C JETAIbHLIM H3Y4EHHEM CeMaHTHYeCKOM
CTpYKTYphl ¢opMbl B cHHXpoHHH. Ilpencrasisercs HeoOXoMMBIM Takxe
COTNOCTABJICHHE CEMaHTHYECKHX CTPYKTYP TOMOICHHBIX, 8 BO3MOXHO, H
reTEPOreHHBIX (opM ¢ MIOCHTHYHBLIM MEPBUYHBIM 3HAa4YeHHEeM. OIT0
MO3BOJMT YCTAHOBHTb THIIOJIOTHYECKHH XapakTep CeMaHTHYECKOro
pa3BHTHA (OpM, 8 TAKXKE NPOCIEAHTh HCTOPHYECKYIO BBIBOJMMOCTD OJTHHX
3Ha4YeHHH M3 JPYTHX H  MOTHBHPOBAHHYI0O  CBf3b  3HAYEHHH
rpaMMaTHYecKHX (opM.

O6bexTOM JaHHOrO HCCIIENOBAHHA ABJIAETCH MPHCYOCTAHTHBHBIH
FEHHTHB ()HHHO-NIEPMCKHX A3bIKOB, 8 HMEHHO: MpHOANTHIiCKO-(pHHCKHX,
MOPJIOBCKHX, MapHHCKOro H MEpMCKHX f3bikoB. OrMmerHM, 9To ¢dopma
FEHHTHBA B HCCIIEIYEMbIX A3bIKAX BOCXOJAMT K pPAa3HbIM HCTOYHHMKAM: B
npubanruiicko-puHckHx: ¢. -n: kaupungin ‘ropoxa’ (kaupunki ‘ropox’),
Br. -n: nadon ‘lonoBkH’ (nado ‘somoBka’), xap. -n: hambahan ‘3y6a’
(hammas ‘y6’), Mapuiickom (-n, <in: onaH ‘ropoma’ (oma ‘ropox’),
MOPJIOBCKHX (-n': KYIOHb ‘oMa’ (KYZO0 ‘oM’) A3bIKax - K YHHHO-YTOPCKOMY
TEHHTHBY *-n, B MEPMCKHX A3BIKAX K3J. -lgn, yaM. -len: HBIBIGH, HBUUDH
‘IEBYIIKH, Y IeBYUIKH’ (HBIB) HbUI ‘IEBYLIKA’) - K MPArNepMCKOMY aJIECCHBY C
cydxbmccom *.len [20, c.238; 22, c.149).

Hemio naHHoH pa6GoTbl sBnfeTca ciemyromee: 1) YTOYHMTH
NepBHYHOE  3HAYeHHE  MNpPaHHHO-YIOPCKOro M MpPanepMcKoro
NpHCYOCTAHTHBHOIO  IEHMTHBOB; 2) COMOCTABHTb  CEMAHTHYECKYIO
CTPYKTYpPY MNpHCY6CTAHTHBHOINO TI€HMTHBA B COBPEMEHHBIX ()HHHO-
MEpMCKHX A3bIKax; 3) BbIABHTHL o6 npouecc ¢yHKIMOHAIBLHOIO
Pa3BUTHA NPHCY6CTAHTHBHOrO FeHHTHBA.

INTEPBUYHOE 3HAYEHHE NIPUCYBCTAHTHUBHOI'O
FEHHUTHUBA

ITpucy6cTaHTHBHBIH FEHHTHB BO BCeX (PHHHO-YTOPCKHX f3bIKAX,
re OH HMeeTcs, HaXOAWTCA B CHHOHHMHYHBIX OTHOINEHHAX C
HOMHHAaTHBOM. boibImMHCTBO HcciemoBaTeNneil  MpeamonaralT, YTO
KOHCTPYKLIMH € HOMHHATHBOM SABIIIOTCA Gollee JpeBHHMH, YeM C
reHuTHBOM (28, ¢.229]. OmHako BO3MOXHO, 9TO YXe B (PHHHO-YIOPCKHii
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WIH JIaXxke B YpaibCKHii MEPHOJL ONpENeHTeIbHbIE YaCTH NMPUTXATENbHbIX
KOHCTPYKLIMIT MOIVIH BbIpaXaTbCd KaK MMEHEM B HOMHMHATHBE, TAK H
uMeHeM B reuutuse (1, c. 37]. Ilpu sToM Kaxnas H3 (opM BHINOIHAIA
onpeneneHHyo  ¢yHkuMoHambHylo 3ajgady. [Ilpemmonaraercs, 4ro
CEMAHTHYECKOE Ppa3lIM4yHe MeXIy NpPHCYOCTAHTHBHBIM HOMMHATHBOM H
FEHUTHBOM TMpOSBIUIOCH B  XapakTepe BBIPAXCHHA  IOCECCHBHBIX
OTHOILUEHHIf, = B pealH3alMH HMH  BHPTYaJlbHOro  MIH  Xe€
aKTyaJIM3HPOBAHHOTO [10CECCHBHOIO 3HAYEHHS, COJICPXKALIEro Ppa3Hylo
CTeneHb OMpeJIeICHHOCTH H KOHKpeTHOCTH. HoMHHaTHBHOE onpe/ieieHHe B
TMOCECCHBHBIX KOHCTPYKLMAX YKa3bIBaJIo Ha Heomnpe/ielleHHoro obnaaren,
reHMTHB - Ha Gosee koHKpeTHOro, onpeneneHHoro (3.UtkoneH, K.Kour,
A.JTaanecr, JO.B.Augyranos u ap.) [1, ¢.37; 18, c. 16; 32].

Hamigaue  ykajaHHOH  ceMaHTHYecKOH  pasHHIBI  MEXIy
NMpUCYOCTAHTHBHLIM [EHHTHBOM H HOMHHAaTHBOM OTMedYaercd H B
COBPEMEHHBIX (PMHHO-YTOPCKHX A3bikax. Tak, Hanpumep, B.M.Baxpyines
[4, c.145] koHcTraTHpyeT, 4YTO .B YAMYPTCKOM S3bIKE IOCECCHBHBIE
OTHOINEHHS B TNPHMBIKAEMBbIX CIIOBOCOYETAHHAX XapaKTEPH3YIOTCA Kak
HEOMpE/Ie/IEHHO-KOHKPETHBIE, TOI/Ia KaK B NEHHTHBHBIX KOHCTPYKLIMAX -
KaK OMNpeJielIeHHO-KOHKPETHbIE. AHAIM3HPYA NpHCY6CTaHTHBHLIH aTpubyT
B npubanrHiicko-guHtkHX fA3bikax, A.JlaaHecr otmewaer: “Ecim
BbICTYMaroLMi B KadecTBE OMNpENEICHHs FeHHMTHB 06o3HadaeT 06BIYHO
OJIMH KaKoii-HHOY/Ib onpeneaeHHbIH NpeiMeT WIH XHBOE CYLIECTBO, TO
HOMHMHATHB BbipaxaeT ofliee MOHATHE, NOKa3biBaeT BHI HIH POJ
rnasHoro cinosa. Hanpumep, B ¢uHckoM s3bike lohiostaja osHagaer
yeJloBeKa, 3aHHMAKoLIerocs Mokymnkoii Jococei, lohenostaja - moxynarens
ojJtHoro M3BectHoro ynococsa” [18, c.16]. Omuako, eciiM NMPUHATL 32 OCHOBY
TOYKY 3PEHHS, COrJIaCHO KOTOPO# pa3jielieHHe HMEHH Ha CyLIeCTBUTENbHOE
H TMpHIaraTellbHOe TMPOMCXOMHIO mowle pacnajga ¢HHHO-YTOPCKOro
npasizbika [20, c.214], To crexyer NpemNoNOXHTh HalIHM4YHE UIHPOKOIo
(pyHKIIMOHANLHOTO Harna3oHa npHcybcTaHTHBHOI HOMHHATHBHO# (opMBI
HMeHH. BoaMoxHO, B (MHHO-yropckHii MepHoOJ HOMHHATHB BbIpaxall
KOMIUIEKC ONpEIeHTEILHbIX, OTHOCHTEILHbIX H MOCECCHBHBLIX 3HAYCHHH,
KOTOpbI€ COXPAHWIHCh BO BCeX (pHHHO-yropckux ssbikax. He mckmoueHo
TAKXe, YTO OH MOr BbIpaXaTb HE TOJLKO HEOMpPEICNICHHO-KOHKPETHbIE
MOCECCHBHBIE OTHOUICHHS, KaK MPHHATO YTBEPXIaThb B (JMHHO-YTOPCKOM
A3BIKO3HAHHH, HO H OMpeElIeHHO-KOHKPETHbIE MOCECCHBHBIC OTHOLUECHHS.
JlaHHO€ Tpe/NoNoXeHHE OCHOBLIBAETCA Ha ()AKTHYECKMX JIaHHBIX
HEKOTOPBIX (PMHHO-YTOPCKHX A3bIKOB. Tak, B COBPEMEHHBIX NMEPMCKHX H
MapHiHCKHX fA3bIKax pacrnpocTpaHeHo YnoTpeGieHHe HOMHHATHBHOH
¢opMbI HMEH COGCTBEHHBIX B KAYECTBE NMEPBOr0 KOMIOHEHTA MOCECCHBHBIX
koHcTpykimii. Cp. Mp. HbiBan Bate “kena Mpana’, KyaMak em ‘ceMbs
Kynmaka', [Tukeii xBata ‘Bermu, oxexaa ITuxes’ [1, ¢.26], yam. Makap Hbu1
‘mour Makapa’, OnekcaH Byko ‘MenbHHua Anekcanapa’, OHTOH KbIIIHO
‘xeHa AHtona' [4, c.134], UBaH réteip “kena Mpana’, Ky3pneneB kepka
‘mom Kysbnenesa'. HeogopMiieHHas moceccHBHas KOHCTPYKLMSA ocobeHHO
XapakTepHa JUIs YrOpCKHX f3bIKOB, cp. BeHr. Tisza-part ‘Geper Twucer’,
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Volga-konysk ‘usmyauna Bonru’, Mc. M3 yar ‘noepxHocts 3eMmt’, juntsp-
pup ‘yuko urir’, x. tassn joy yot-a ‘B oM 6oraToro Hapona’, t'at'i poy
‘ciH TaTw’ [28, ¢.293]. Cnemyer oTMETHTD, 9TO B YTOPCKHX A3bIKAX, TAK Xe
KaK M B TEPMCKHX A3bIKaX, OTCYTCTBYIOT cJIe/ibl MpadHHHO-YTOPCKOro
FEHHTHBA, (QYHKIMIO KOTOpOro B3AIM Ha ceba JIpyrue mnajexu: B
BEHI'ePCKOM f3blke HaTHB ¢ cydduxcom -nak, -nék B coderaHmu c
MOCecCMBHBIMH  cy(dpuKcaMH, B I0XKHO-XAHTBIHCKOM  HapedyHH
HHCTpyMeHTaNb (cyddHKc -nat) B coueTaHHH ¢ MOCECCHBHLIMH cypHKCaMH
[22, c.281, 303-306, 384-385; 28, c.293). Bo3MOXHO, KOHCTPYKLMH C
HOMHHATHBOM HMeENH Oollee LIHpOKoe pacnpocTpaHeHHe He TOJLKO B
YrOpPCKHX, MEPMCKHX H MapHiickoM, HO H B JPYIrHX (PMHHO-YTOPCKHX
" s3bikax. IloarBepxiaeHueM JIaHHOTO MpEATIONOXEHHS MoOryT ObITh
TONOHMMBI, oOpa3oBaHHbIE OT HMEH COOCTBEHHBIX M OJIyIIEBJICHHBIX
CYIIECTBHTEIbHBIX.

TonoHHMHYECKHE HCCIENOBAHMA MO (PHHHO-YTOPCKMM  f3bIKaM
MoKa3bIBalOT, 4YTO 3HAYMTENLHbIH MPOLUEHT M3  4HcIa  Beex
MHKPOTONOHMMOB  COCTAaBILIIOT Te, KkoTopbie obpa3oBaHbl  oOT
aHTporoHWMoB (uMeH, ¢aMwmi, orTdectB, npospuin). Ilpw sToM B
OonbuMHCTBE  (PHHHO-YTOPCKHX A3bIKOB  3a()MKCHPOBAHbI TOTOHHWMBI,
obpasoBaHHbie Ha 6a3¢ HOMHHATHBHBIX KOHCTPYKLIMH, B KOTOPbIX MEpBbIH
KOMITOHEHT yKa3bIBal Ha JIMII0, KOTOPOMY MpHHaIexall TOT WIM HHOH
reorpajudeckuii o6bekT (Myr, mokoc, mnoiae, xyrop H T.A). Cp., k3.
HWmpsop ‘pydeit Umby’ (Mimbsa - miaHoe uma + mop ‘pydeit’), Miwis Banb
Bacbka #i6p ‘mone BacbkH, cina Bauu, BHyka Mimbn’ (Mwis Banb Bacbka -
JM4Hble MMeHa + §i6p ‘mone’ [27, c.19], yom. Bucapu'yk ‘oBpar Bucapa’
(Bucap - npeBHeyIMYpPTCKHii aHTponoHHM +H'yK ‘oBpar, jor’), Arii MUsan
H'yk ‘nor MBana, cbina Ars’ (Amii MBan - muynble HMeHa + H'yk ‘JIor,
ospar’ [9, c.152-159], mp. Mumaecona ‘cenenme Hemana’, Ocuncona
‘cenenme Ocuna’ (Mbman, Ocun - jmunbie umena + conma ‘celieHue ¢
ynopsioyeHHoii 3acrpoiikoii’) [13, 14], ma. M. Apmeii Bene ‘ceno Apmes’
(ApMeii - ToxpHcTHaHcKoe HMA + Bente ‘ceno’), Ma. 3. Konasb Bene ‘cerno
Konasa’ (Kona3sp - s3braeckoe uMa + Bene ‘ceno’ [28, c.49-62, 7], xap. 1.
D'eusoi migi (D'eusoi - mmyHoe mMa + migi ‘ropa, Bo3BblIeHHOCTS”) [19,
c.117-118). Ha cHHXpOHHOM YypoOBHE 3HaYe€HHE OMpeIe/IeHHO-KOHKPETHOH
MOCECCHBHOCTH B NMPHBEICHHbIX MHKPOTOMOHHMHYECKHX KOHCTPYKLHMAX B
0oJbIUMHCTBE CiTydaeB He nmnposBiusercs. FMena cobGcrBenHbie B
HOMHHATHBE YXX€ BBICTYNaloT B ONPEICIHTEILHOM 3HaYeHHH H obpa3syioT
BMECTE C amne/UIATHBOM MHKpoTonoHHM. Ojako B IIIy6HHHOH cTpykType
HOMHHATHBHAA clIoBo(OpMa COXpaHAET 3HAa4YEHHE IOCECCHBHOCTH, 9TO
Jierko o6HapyXHBaeTcs NMPH JHAXPOHHOM aHaJH3e.

B cBA3M C paccMaTpHBaeMbIM BOMPOCOM MOXHO  TaKXke
conoctaBHTh 00pa3oBaHHE CIOXHBIX CIOB M3  CyOCTaHTHBHBIX
CJIOBOCOYETAHHIT MOMYHHHTEbHOro THNa. McclenoBaHHs NoOKa3bIBAIoT,
9T0 B MAapHiiCKOM M TMEPMCKHX A3bIKaX OHH 00pa3lyloTcd Ha OCHOBe
HOMHHATHBHOIO CJIOBOCJIIOKCHHS, B MOPAOBCKMX M mnpubanrHiicko-



(uHCKHMX A3bIKAX - HA OCHOBE HOMHHATHBHOIO M TEHHMTHBHOIO
cJIoBoCIOXEHHA [2; 5; 6; 8; 15; 24; 25]). OmHako B nmepHox npubaITHiicKo-
¢uHCKOro nmpas3bika, BHIOMMO, mNpeob6namano eue , HOMMHATHBHOE
CIIOBOCJIOKEHHE, TaK KaK Takoii crnoco6 o6pazoBaHMs KOMITO3MT
npeo61azan H B 3CTOHCKOM f3bIKe paHHero nepuoza [15, c.24]. Cp., M. 3.
cenbBenb (cenbMe ‘riias’ + Beap ‘Boja’), Mp. MIMH4aBHA (LOMHYA ‘rias’ +
BUI ‘Boja’), YIIM. CHHBY, K3. CHHBa (CMH ‘ria3’ + yaM. By, k3. Ba ‘Boja’)
‘ciie3a’, Mp. ypBou (yp ‘Genka’ + mou ‘xBoct’), yaM. KOHbLBIOLDK (KOHBBI
‘6enka’ + 61K ‘xBoCT’), K3. yp6ox (yp ‘Genka’ + 66x ‘xoct’) ‘xBour’, ML, 3.
Ty/leBcK (TyBO ‘cBHHbA' + JIEBKC ‘JIETeHbIN’) ‘MOPOCEHOK’, Mp. MacKaH4e
(Macka ‘Mempemp’ + mye ‘mereHpnn’), k3. oumH (om ‘Mensemp’ + M
‘merenbin’) ‘MemBexoHok’, acT. vesikruus (16-18 BB.), veekruus (20 B.)
‘Kpyxka A Bojbl' (vesi - HOMMHaTHBHas opma, vee - reHHTHBHAA
¢opma), verikoer (16-18 BB.), vereckoer (20 B.) ‘mmeiika’ (veri -
HOMHHaTHBHas ¢opma, vere - FEHHTHBHAs ¢opma), ¢. silmilasit ‘ouxu’
(silm4 ‘rmasa’ + lasit ‘crexio’).

OcHoBbIBasichb Ha MPHUBEACHHOM (PaKTHYECKOM MaTepHalie, MOXHO
NpPEeaNoNoX1UTh, YTO HOMHMHATHB B, (PHHHO-YrOpPCKOM  Mpas3biKe
ynoTpebsuIca It BbIPAXKEHHA KaK HEONpeNeJIeHHO-, TAK H OMNpee/ieHHO-
KOHKPETHBIX TMOCECCHBHBIX OTHoOWIEHMi. BolHMKHOBEHHE reHHTHBa,
BHJIMMO, ObUIO BbI3BAHO HEOOXOMHMMOCTBIO HEKOTOPOH (yHKLMOHAIbHOM
pasrpy3kd HOMHHATHBA ITyTEM ma(bdmpemmamxn OTTEHKOB IOCECCHBHOIO
3HAYEHH.

O6bsAcHAN  BO3HMKHOBEHHE  (PMHHO-YTOPCKHX MaJIexXHbIX
cypuxcos, I1.Pasuna orMeyan, 9ro cypduxcamsHo oopMaeHHOE CIIOBO
BCer/ia HMeNo 6osiee CAaMOCTOSTENLHOE H ACHO MOTIEPKHYTOE 3HAYCHHE 10
CPAaBHEHHIO C HEODOPMICHHBIM HMMEHEM, KOTOPOE HMMEET TEHICHLHMIO |
yTPauMBaTh CBO€ HHIMBHIYalIbHOE 3HAYEHHE H CTAHOBHTLCA O6GLIMM
nouaTHeM [35, c.324]. IloaTtomy, uMMes Gonee MOMYEPKHYTYIO CEMAaHTHKY,
[EHHTHB MOCTEMEHHO BBLITECHAET HOMHHATHB B (DYHKILIMM OMNpeIelIeHHO#H
NPHHAIJIEKHOCTH H CTAHOBHTCA IOMHHHMDYIOUIMM CpPEICTBOM JUIA ee
pealMiauMH, a B JajbHeHleM TOCECCHBHOTO 3Ha4eHHA BooGuue.
[IpemnonaraeMplii npouecc (pyHKUHOHANLHOTO Pa3BUTHA TNMPHHMEHHOTO
FEHHTHBA MOXXHO MPOCIEAHTb HA CHHXPOHHOM YPOBHE B NMEPMCKHX A3bIKAX,
rJie reHHTHBHas opMa OTHOCHTEILHO MoO3/Hero mpoucxoxaeHus. Tak, B
COBPEMEHHOM KOMH-3bIDAHCKOM S3bIK€ TNPHHMEHHbIH HOMHMHATHB H
FEHHTHB HAXOIATCA B OTHOLUCHHAX MOMOJHHTEIbHOH IUCTPHOYLMH,
peanH3ys COOTBETCTBEHHO HEMOMYCPKHYTYI0O MWIH X€ . MOMT4EPKHYTYIO
OMpe/IENICHHO-KOHKPETHYI0 MnpHHamIiexHocTh. Cp. mnpencraBieHHble B
npemioxeHusax CiHo- ... HoTkbicHe IMerpux mbix 66pes [[oponun, c.21]
‘OH... OTTONKHYJICA Beiex 3a somkoii IMerpyxa’ u Ilerpux o3 BOM 9aidT,
MblH MHKOJUI6H MbDKbIC KOHKO TaHi MaTbIH...[[loponuH, c.21] ‘Tlerpuk He
nperosara, 4To jgoaka MHKoOJbI rie-To 3jech 6/H3K0..." KOHCTPYKLMH C
HOMHHATHBOM H reHHTHBOM - Ilerpuk mbbk 66pcs H MHKOJUIGH NMBDKBIC,
KOTOpbIE COJIEPXAT BblpakeHHE HACHTHYHBIX OTHOLUCHHI - YKA3bIBAIOT Ha



NMPHHAMJIEXHOCTh  NMpEAMETa  ONpENEIeHHOMY KOHKPETHOMY  JIMILY,
BbIpaXKCHHOMY HMeHeM cobGcrBeHHbIM. OfHako reHMTHBHas cioBogopma
0 CPaBHEHHIO C HOMHMHATHBHOH sBIIeTCA 60JIce aAKTYaIM3HPOBAHHOM.

CEMAHTHYECKAS CTPYKTYPA NIPUCYBCTAHTHUBHOI'O
TEHUTHBA B ®UHHO-IIEPMCKHX A3bIKAX

IIpunepxuBasch TOYKH 3PEHHA, COIIACHO KOTOPOif MNepBUYHBIM
3HAYeHHEM MPHCYOCTAHTHBHOIO FEHHTHBA ObUIO BBIPAXEHME MOCECCHBHBIX
OTHOLIeHHIT BooOIIe, paccCMOTPHM H3MECHEHHA, MNpPOMCLIEMIHE B €ro
CeMaHTHYECKOH CTpYKType B pe3ylbTaTe HCTOPHYECKOro pasBuTHs. Jlia
3TOro HeoOXOMHUMO COMOCTABHTb KOHKPETHBIE 3HAYEHMS, INpPOABISEMbIC
FEHHTHBOM B COBPEMEHHbIX MpHOamTHiiCKO-pHHCKHX, MOPIOBCKHX,
MapHifckoM M MepMcKHMX f3bikax. OnpemesieHHe 3HAYEHHA NPOHM3BOIUTICA
IyTeM ceMaHTHYeckoro 0606meHHs oTHOIEHHH MEX/Iy CYIeCTBHTEIbHBIM
B FeHMTHBE H HEMOCPEJCTBEHHO pacnpocTpaHseMbiM HM cioBoM. Ilpu
aHaJM3€e YYUTHIBACTCA CEMAaHTHKA 060HX KOMIOHEHTOB CIIOBOCOYETAHHS.

CemaHTHYeCKad CIPYKTypa MNpHCYOCTAHTHBHOIO  Ie€HHTHBA
npubanTHiicko-pHHCKHX, MOPIOBCKHX, MAPHICKOro H MEPMCKHX A3BIKOB
COHNEPXHUT B OCHOBHOM KOMIUIEKC TOCECCHBHBIX M OTHOCHTEIbHbIX
3HaYeHHii, CPe/TH KOTOPBIX MOXHO BbUICIHTD CIICAYIOLIHE PA3HOBHIHOCTH:

1. [MpuHaIeXHOCTL NMpeaMeTa JIMIYy KaK JIHYHOH cobcTBEeHHOCTH.
ITpumepst: ¢. isdn talo, Jor. isa maja, Mp. adaH nﬁp'mw MZL. 3. TEeTAHb
Ky/0, YIM. aTaiUDH Kopkaes, k3. 6aTbidH kepka ‘oM otua’, Mp. Himban
nyumuxo, ma. UibsHb Benress, yiM. UnbsunH nbokes, k3. MIUIi6H nebksic
‘momka Mmeu’, acr. Vihemalt purjede poolest oli Matise vorgupaat
praegugi veel iile ranna ‘Xota 6b1 H3-3a cBOMX napycoB pbibadbs JIojKa
Martuca elne H ceiigac 6buta ydineli Ha nobepexse [18, ¢.9], mp. Tyn uburT
open, Horopem cypt opaire rvrd Kopu Bacimmubine, Tyted CaBiauHbu ...
TanbinHeH maxe ‘OroHb coBceM B3becwica. Ot xoasiictBa Eropa nepermen
Ha xo3siicrBo Bacwmsa Kopu, ortyna Ha xwnine Casmma’ 26, ¢.82], yam.
XUpYpriBH MypT33 CKPHNAWDH CMbIYOKe3 Kalbh HK JIyblHbl Ky ‘Hox
XMpypra JoipkeH ObITh xak cMbi9ok ckpunaga’ [4, c.146), k3. Kysbnenes
Eropnon oBMocehin aby momsuuk [Oxuun II, ¢.9] ‘Xossiicteo Eropa
Kys3bmnenesa He MalleHbKoOE .

2. IIpuHAaUIeXHOCTh 9acTH LieJIoMy. MOXHO BBIICIMTL HECKOILKO
Pa3HOBHIHOCTElf JAHHOrO 3HAYCHHA B 3aBHCHMOCTH OT CEMaHTHYECKOIro
COlepXaHHA BBIICJICHHOH 9acTH OT LEJIOoro: a) MpHHAIEXHOCTh
HeoTayxaaemasn: ¢. tyton silmi, scr. neiu silm, Mp. YIBIPBIH MHHIAXE, ML
3. TeHTEPEHTDb CEIbMEH33, Y/IM. HBUUIH CHHMbI3, K3. HBIBJIIGH CHHMBIC ‘TIa3a
JIEeBYIIKH', Mp. AJemnadH BadbDKe, M. 3. Al€aHb JaBTOBO30, YIM.
OnémwmH _nemsnyMeis, k3. OmbOnoH nenbnoMsic ‘ruiedo  ANEmH’, ICT.
Hobuste ninasdormed purskavad nagu valget suitsu ‘Hosapu nomanei
BbiOpaceiBaloT kKak Obl Gembii jpiM’, ¢. Tahtoi tamman kengittémia
takajalkoja vihin kaljamassa termiissd levettis ‘HermoaKoBaHHBIE 3aHHE




X
HOrH KO6GbUIbI 3aCKOJIL3WIH MO cjierka obineneHenoMy npuropky’ [18, c.8],
ma. M. Crenan ViBaHoBH4 mommnTase L€paHb kaieHl| ‘CrenaH MBaHoBHY
noxa’n pyky cbiHa’ [5, c.161], Mp. Tyabi (AsraeBaH) JIymo HMIMHYaXe MHCE,
yllaH eH bIHJIa OHYaJlell ‘T1aza AraeBoit OCTpbl, CMOTPAT TaK, KaK riasa
yMHbIX Jmoxeit’ [25, c.64], ymM. CekbITach, MO3MBUIIC MalaHbEC MyMTIM
Gepraso BOpropoH/DH #bipa3 ‘Taxenbie, rpycTHbie MbiciM 0e3 koHlia
NPHXOMAT B royioBy MyxuuHbl' [4, c.147), x3. JIIOUMANOH dyXOMbIC
symbunmuc  [Kypatosa, c.71] ‘Jlmuo Jhoupm HaxMmypwiock’; 6)
NMPHHAIUIEXHOCTh  OTYyXAaeMas. JlaHHoe  3HaYeHHe BO  Bcex
pPAacCMaTPHBAEMBIX A3bIKAX BbIPAXKAETCH NPEMMYIIECTBEHHO HOMUHATHBOM,
HampHMep, Mp. Kyd JbIOTall, MI. 3. KWieil jona, k3. KbUI3 KOp, YIM.

KbI3bI1y Kyap ‘Gepe3oBbii JIHCT, IMCT Gepelbr’, HO BOSMOXHO H FEHHTHBHOE
ynotpe6enme, Hanpumep, ¢. koivun lehti, scT. kase leht, Mp. xysu
JBINTALI, M. 3. KHJIEEHDb JIona, K3. KbUI3 MYNOH KOPHBIC, YIM. KbI3bITYJIDH
Kyapb13 ‘et 6epessr’, Bo. iihs kgrt meni adrd terd t&ivie agpe ‘o/tHaXIbI
JIeMeXx TUIyra ronan mnoj kaMmensn’' [18, c.8], Mm. 3. Ho cécrd mmoruHaHb
OCHOBAHHAHTL CABH 03aBTOMC BHMTBCT? TIPYHTOHTb JIAHIC ‘HO Torja
OCHOBaHHE IUIOTHHBI NMPHJIETCA NMPAMO Ha IPyHT nocamuTs [5, c.161], ymM.
Kb13b€cidH HO HbBLUNTYOCIDH BaHEécCchl JILIMBUDH CEKbITI3bI  YHIATIK
HAKBIDCKWLIAM ‘BeTkH elleH H MHMXT, He BbUIEPXaB TAXKECTh CHera,
corHymuce’ [4, c.149], x3. ... Taiié HebecHOH OLIMHBAC NMbIP THLIAJHCHBI KOC
KbIMOpBACIHOH JtecTykbac [FOxuuu I, c. 36] ‘...ckBo3b 3TH HebGecHble oxHa
BHAHEIHCD JIOCKYTKH Y3KHX 0671aKoB’.

3. IIpuHaIEXHOCTh MO POJCTBEHHBIM, JPYXECKHM OTHOIIECHHSAM.
IMpumepsr: ¢. didin veli ‘GpaT maTepy’, ¢. Annin tytir ‘mousr AHHM', M. 3.
aBaHb fKaKco30, Mp. aBaH LWOJIbbDKO ‘Miamuuii 6pat MaTepH’, ymM.
MYMHIDH 6paTa3, k3. MaMJI6H Bokbic ‘6paT MaTepu’, MIa. 3. MakapoHb
TeliTepeso, Mp. MakapbH Ypipxo, yaM. MakapimH HbUIbI3, k3. MakapioH
HbUIbIC ‘I04b Makapa’, kap. l4hti sen fieid'izen velli me&&h ‘nowmen 6pat

.~ 5. . T .
9TOi#t neBylukH B sec’, muB. Selli 12 musta, ridppi vol ka Mikil sdbra ‘rakoii
Xe rpasHblif, HepsuumBbiH 6b1 M apyr Mmauis’ [18, c.9], Mo M.
[IpecHskoBaTh ansll MpJack MeKH KyIy BoiiHaThb ajenamaa Mene Hu ‘Orent
IlpecHskoBoii BepHy/cs MOMOH yXe rocjie okoH4aHHS BoiiHbl' [5, c.161],
Mp. Tuue Apkamban Siaiibii yapIpxd, aBuii ‘910, MaMa, 04b Sas U3 1.
Apxambar’ [26, c.80], ymM. BamieiM ypame BysM 6epa3s, OnoThidH
necaTaeHbI3, rnepech AxMapeH, nmymHcbkH3 I'epeii ‘Kak Tombko mowen mo
6ombmoi ymuupl, Iepeit Berperwics ¢ jiefioM ‘ABIOTBH, CO CTapbIM
AxmapoMm’ [6, c.80], k3. IlepBoii BacwieiinéH roThipbic BypHc (IOp6Mco),
‘caces IlerwipnéH, Menbopbin Cernana [Komm..., c. 79] ‘Buauane cumia
(py6ainky) xeHa Bacwmis, noroM Ilerpa, nocnemieii Cernana’.

4. TTpuHaUIeKHOCTb ACHCTBHA HIH pe3y/ibTaTa JeHcTBHA CyObeKTy
neiicrBus. Ipumepst: ¢. opettajan puhe, MI. 3. yUUTEIEHL KOPTaMoO, Mp.
TYHBIKTBIIILIH KYTBIPKAJIbMbDKE, YIM. [bIUETHCLIDH BaldKIIME3, K3.
YUHTENLIOH BHCLTaNOM ‘00bicHeHHe, pacckas yaurens', ¢. ketun jilki, scr.
rebase jdlg, MI. 3. pHBE3eHb CJIEH, Mp. PbIBbDKBIH KbIllla, YAM. JHYBUIIH -
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MbITbBIE3, K3. PYYIOH KOK Tyiibic ‘ciex Jmchl’, ¢. runoilijan runo, scr.
luuletaja luuletus, Ma. 3. MO3TOHL CTHXOTBOPEHMA30, Mp. MOITHIH
nodYeiaMyTuio, yaM. [MOIT/DH kbuibypes, k3. MOITIGH KbiBOYp
‘cTuxoTBOpeHHe MoaTa’, act. Lainete kohin oli juba eemalt kuulda ‘LlIym
BOJH 6bUT cibneH yxe u3maniexa’, ¢. Piivin tuloa odotellessaan rupesi
Matti taas pireitd kiskomaan ‘Oxuaas HacTyIUIeHHs aHs, MaTTH cHoBa
Hadaj wenaTh Jayguny’ (18, c.13], Ma. 3. TwiecoHs Te mkac raiiru 3iiieHn
apap/ieMach ‘B ymax ;o cux nop paspmaerca ruiad pebeuka [5, c.162], yam.
IbuneriicbinH Bepacbkemes 'epees abuikak naiiMbrtiis [6, c.81] ‘Pasrosop
yauTens coBceM ymuil epes’, x3. QOKIOH KbIBBACKIC BOP3LOMCHBI M
6aTbcd [FOxuuH 11, c. 82] ‘Criosa EBiokHH 3aTpoHY/IH M oTLIA’.

5. IlpuHauIexXHOCTh MpH3HAKa WIH CBoiicTBa ero HocuTemo: d¢.
karhun voima, acr. karu j6ud, Ma. 3. OBTOHb BHii, Mp. MaKcaH BHiixe, K3.
OLIUIOH BBIH, Y/M. COHIBIPIDH KYyXbIMe3 ‘chia Mensens’, ¢. syksyn kauneus,
MI. 3. CEKCEHb Ma3bilM, Mp._ LIbDKbIH MOTOPJBIKINO, YIM. CH3bbUUDH
gebepes, k3. apiaGH MHWIYH ‘KpacoTa oceHH’, 3cT. Ja meie rahval on joon,
mis kite andekuse pirast sageli unustab métete rumaluse ‘U y mamero
Hapoja HMMeeTcs 4YepTa: HM3-3a TAJaHTIMBOCTH PyK Hepeako 3abbiBaTh
rIIynocTh Mbicieii’, mms. pitka diga um ldiska ruja pdva ‘ckyka - 6ome3Hnb
nenmBoro’ [18, c.12], ma. 3. Heii yin nakcscro BapMach KaHjibl THKIIEHb Jbl
BaceHb LIELAHL YHHe ‘Tenepb yX c Moid BeTep NPHHOCHT 3anax TpaBbl U
nepsbixX 1BeToB’ 5, ¢.162], ymM. KyasbdH mysipesssl LyMoThica, JIyl
BbUIBIH TIOPrait XHHIbIpTY ‘Pamysch KpacoTe MpHpojbl, HAa MoOJI€ 3BEHUT
xxaBopoHoK’ [4, c.150], x3. Bbutonmsl Tonca MBawioy pammynsic [FOxuuH I,
c.65] ‘Bcem u3BecTHa kpoTocTh MBaHa’.

6. IlpuHamiexHocTh JMLIA K  KOJUIEKTHBY, YYPEXICHHIO,
OpPraHH3alHH; BKIIOYEHHE €ro B HMX cocTaB. B 3aBHCHMMOCTM oOT
JIEKCHYECKOT'0 COACPXAHHA KOMIOHEHTOB KOHCTPYKLIMH MOXHO BBIJIEIMTD
JIB€ Pa3HOBHIHOCTH JAHHOrO 3Ha4eHHA: |) ykalaHHe Ha JIMII0, KOTOPOMY
NpHHAJIEXHT onpeeNeHHbli KowtekTHB: ¢. Virtasen tydryhmi ‘Gpurana
Bupranena’, mi. 3. UBanous 6puranaso, mp. BaHoBbiH 6puramsixe, yiM.
HBaHoBIPH 6puranaes, x3. MBanosnéu 6purana ‘opurama Meanosa’, M.
3. MakapoHb oTpa30, Mp. Makapbii oTpaabke, yaM. MakapinH oTpsains,
k3. Makapi6u orpampic ‘oTpax Makapa’; 2) ykazaHHe Ha KOJUIEKTHB,
OPraHH3alMI0,  KOTOPHIM  MPHHAIOKHT  ONpENeIeHHOE IO,
nonpasjenenue: ¢. ammattiliiton jisen, acr. ametiithingu liige, mm. 3.
npo()cor03oHb JIoMaHb, Mp. MpodyleMblH WieHxe ‘wieH npodcoroza’, ¢.
koulun johtaja, scr. kooli direktor, Ma. 3. LIKONaHb MPABT, MP. LIKOJILIH
JHMPEKTOPXKO, YIM. LIKOJIAI3H JHPEKTOPE3 ‘THpekTop Ko, ¢. kolhoosin
johtaja, acr. kolhoosi juhataja, Ma. 3. KOIX030HB NpejceNaTeNb, Mp.
KOJIXO3bIH MpeJIcelaTeNbko, YIM. KOIX03IDH NpejcenaTenes ‘npeceaaTelb
Koixo3a'. B KOMH-3bIPSHCKOM S3bIKE€ OTHOLIEHHA “KOJUIEKTHB - JHLO”
BbIPA)XKAKTCA MPEHMMYLIECTBEHHO OTHOCHTEILHBLIMH TPHIATaTeIbHLIMH C
cyprxcoM -ca: k3. mpodcoroica WieH, _LIKoJaca JMPEKTop, _KoJixo3ca
npejicenaTe..
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7. OTHolIEHHE MpeaMeTa MO MECTy €ro pacrnoioxeHus: ¢.
kaupungin kadu, 3ct. linna tinav, Mp. ojlaH ypeMxXe, MJI. 3. OLIOHb YJIbIL,
yIM. LOPOJUDH ypaMe3 ‘yiuiia ropoxa’, ¢. kaupungin puisto, acr. linnaaed,
M. 3. oLIEHb caj ‘ropojckoii cax’, ¢. kyldn nuoriso, acr. kiila noored, mz.3.
BEJIEHb O] JIOMaHTb, Mp. CellaH YAbIp-pBE3bIOT ‘MOJIOHEXb cena’, 3CT.
Nonda ta iiltes, et ldheb siit Tagapere Pearu pirast minema ‘rak oH cka3sau,
4TO yeleT oTciojia coBceM H3-3a Ileapy (u3) Taranepe’, ¢. Eikd se ole
Korventaustan Matin tamma? ‘pazBe 3T0 He kobbura MatTH M3
Kopseraycra? [18, c.10].

B KOMH s3bIKE€ [OaHHOE 3HAa4YEHHE peajM3yerci B OCHOBHOM
OTHOCHTEIILHBIMH MpHIaraTeabHbIMH ¢ cygdHrKcoM -ca: cHKTca ToM HO3
‘celbckast MOJIOZIEXb, MOJIOJIEXb Cejia’, Kapca yiMda ‘TOpojcKas yiMlua,
yiHila ropona’.

8. OTHomeHHe Mo comepxaHmio, MaTepHaiy. JlaHHoe 3HadeHHe
BCEr/la peaH3yeTcs FeHHTHBOM B 3CTOHCKOM M JIHBCKOM fA3bIKaX, B IPYTHX
NpHOaNTHHCKO-PUHCKHUX A3bIKAX, & TAKXKE B MOPJIOBCKHX H YAMYPTCKOM
BO3MOXHO yrnoTpe6ieHHe reHHTHBa H HOMHHaTHBa. B KOMH U MapHiickoM
A3bIKAX ynorpcﬁmwrcx TONbKO HOMHMHATHB. HpHMCpbl act. liiva hunnik
‘Kyua mecka’, leivatiikk ‘kycok ‘xueba’, mHB. vied sippa ‘karuis Bompl’ [18, c.
14], Ma. 3. 10BOHBL NaHjo, (Cp. MI. M. mnpam,), yIM. JILIMBUIDH JIIOKE3 (Cp.
IIbIMBI JIIOK), CP. Mp. JOYM KypT, K3. JIbIM ToJjia ‘cyrpo6 cHera’, Ma. 3.
THKIIEHb KYLIE, YIMy TYPBIHIBH 3ypoJp3 (Cp. TYpPbIH 3ypoJi), Cp. Mp. LIYJIO
KaBaH, K3. TYPYH 30p0J ‘cTor cHera’'.

9. OTHolleHHe MO BpeMeHH. 3HadeHHE MNpOABIAET [EHMTHB B
MOPJIOBCKHX H B HEKOTOPBIX npHbamTHiicko-¢pHHCKHX s3bikaX. [Ipumepsr:
M. M. lo6aBaHb paca ‘yTpeHHss poca’, M. M. BeHb TAKOJJIaMa ‘HOYHOE
BoiHenue’ [11, c.74], act. Jargmisel hommikul ei pidanud tinase pieva
sindmustest jilgegi jdrel olema ‘K ciemyromemy yTpy He moinkHo 6bLI0
0CTaThCA HH CJIE[a OT MPOMCIIECTBHIA ceromusaumHero mua’, ¢. Siind se oli
ensi talven asunto ‘ram 6bU10 3TO MepBoe 3UMHee xummine’ [18, c.11].

10. O6bekTHBIE OTHOWIEHHA. 3HAYEHHE IMPOSABIAET TIEHHTHB
npubanTHiicko-pHHCKHX H MopaoBckHx A3bikoB: 3¢T. Kolhoosi sepp Jiiri
Piit vastas kiisimusele niidumasinate remondist ‘konxosusrii xy3uen IOpu
[TuiiT oTBETHII HA BONPOC O PEMOHTE KOCHIIOK', JIMB. ta ieneis sieda vannG’
perimiest, kis siec niem miji vol ‘oH 3aMeTHJI TOro craporo Xo3sMHa,
KOTOPbIii mpoxasai 3Ty kopoBy (6buUI MpoiaBLioM 3Toi KopoBsl)’ [18, c.13],
MJL. 3. JIOBCOHB BeleMach ‘NoHcku Mosoka’ [12, c.5].

11. OtHomeHHs comocraBicHHS (Mepbl). 3HaueHHE TMpPOSBISET
FeHHTHB MOPJIOBCKHX H NMPHOAITHHCKO-QHHCKHX A3BIKOB, HANpPHMeEP, ICT.
lehm on oBgsg koru ‘kopoBa ¢ nomams BbICOTOH (BBLICOTHI Momazm)’, d.
sormen vahvuus ‘ciibHbli kak naney (cwibl nambua)’, muB. I0ja strit
‘sesunHOi ¢ noaky (BestMuMHbI JojkH)’ [18, c.12], Mm. M. koukamc
6epemanb Tapax ‘cobpaTh 1o oxarnke XBopocTy’, NaHIOMC TPAKCOHb MHTHE
‘yrutaTHThL KopoBblo LieHy’ [11, ¢.74].
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12. OnpenemMTenbHble OTHOILNEHHA. I'€HHTHB JaHHOrO THIIA
BbIpaXkaeT KauyecTBEHHO-XapaKTepH3aylolee 3HaYeHHe. B 3aBHMcMMocTH oT
yCIIOBHi NMPOSABIEHHA HAHHOIO 3HAYECHHA MOXHO BBLUIEIHTL COOCTBEHHO
ONpENETMTENbHbIH TFEHHTHB H  KOHTEKCTYaJlbHO  ONpeAe/IMTeNIbHbIH
reHuTHB. [Tos co6CcTBEHHO OnpeneIMTEbHbIM FeHUTHBOM M0/Ipa3yMeBaeM
reHuTHBHbIE (opMbl, o0603HauaIOLIME MNPEHMYLIECTBEHHO pa3IM4HbIC
BH/IOBbIE TMOHATHA MO OTHOLIEHHIO K omnpejensomeMy cioBy. [eHHTHB
JTaHHOr'O THIAa OTMedaercs B MpHOaNTHICKO-PHHCKHX A3bIKaX, HalpUMep,
act. Tallinna linn ‘ropox Tajwmun’, ¢. Turun kaupunki ‘ropox Typky’, acT.
kuuse puu ‘mepeBo em’, ¢. suomen kielen opettaja ‘yanrens ¢umHckoro
a3pika’, komin kielen tottaja ‘ncciemoBaTeb KoM fisbika'. OmHako B
ceBepHOH rpynne npHOamTHHCKO-PHHCKHX SA3BIKOB B pAle CIIydacB
ynoTpe6oTcs HoMHHAaTHBHBIE opMbl, HanpuMmep, ¢. koivu puu ‘mepeso
Gepesa’, kap. kadajatuvas ‘kyct MoxokesenbHHKa' [18, c.15].

B  mMapuiickomM, MOpPHOBCKHMX M  TNEPMCKHX  fA3bIKax B
CIIOBOCOYETAHMSAX, COMEPXAIMMX POHO-BHAOBBIE MOHATHSA, ynoTpebnsercs
HOMHHAaTHBHas ¢opma, HanpuMep, MA. 3. MukyHs o, Mp. MuxyHb ola,

yiM. MukyHs ropoj, k3. MukyHs kap ‘ropoa MukyHs'.

' KoHTekcTyanbHO — onpelenHTelbHble ,FeHHTHBHbIE (OPMBI -
TEHHTHBHBIE (OPMBI € MEPBHYHBIM MOCECCHBHBIM HIH € OTHOCHTEIbHBIM
3Ha4YeHHEM, CrocoOHbIE MNPOSBIATbL ONpPENCIMTENbLHbIC OTHOINCHHSA B
onpeelieHHbIX KOHTekcTaX. OTMEd4eHHOE 3HAYEHHE TEOPETHYECKH MOrYT
MpPOSBIIATH FEHUTHBHbIE OpMBI BceX (PMHHO-NMEPMCKHX A3bIKOB. [IpuMepsi:
¢. Talvi joutsnen takissa, halla hanhen siiven alla ‘3uma B oxexne nebens,
. M3MOpPO3b MOJ KpbUIOM Y rycs’, acT. naestel olid miitsid kui obuse kabjad ‘y
KEHIIMH ObUIM 11amoYkH, Kak JiollagHHble KonbiTa (OyKB. KombITa
nowaym)’ [18, c.18], Mma. M. Bmb Ta¢Ta ToHL nemue? - Tadrasusmesn, 6Ta
wmydrons ksmbea orBedach Lllecros. ‘Bemp Tak TBoe mMma? Tak, cTbypmmBo,
CIIOBHO JIcpeBSHHbIM s3bIKoM oTBewan lllecros’. CeneMroach BHpCh,
cTernch, TYCTaHChb CEHEM TOPH3OHTCh, KpaiiraHsa TapraBch MHE3MHb
nosoca, 6Ta Bajxesb fAKCTepb Kpackaca ‘3aBoOJIOKJIO CHHeH JbIMKO# Jiec,
CTenpb, CrycTHVIACh CHHEBA TOPH30HTA, MO €ro Kpaio MNpOoTAHyIach
MaJIMHOBAa IMoJIoca, CJIOBHO MOKPAaCHJIM KpacHoi kpackoii ‘[11, ¢.75].

B ceMaHTHYeCKHMX CTpYKTypax MNpHCYOCTaHTHBHOrO T€HMTHBA
(pMHHO-NIEPMCKHX A3bIKOB OOLIMM H OCHOBHBIM SBJISCTCA BbIpaXKEHHE
pa3sHOBUIHOCTEH MoceccHBHOro 3HadeHus. IIpm 3ToM orMedaercs
yrnorpebiieHHe  FEHWTHBA  MNPEHMYUIECTBEHHO €  OJ[yIIEBIIEHHBIMH
CYLIECTBHTENbHbIMH, YTO 0COOCHHO XapakTepHO U1 MapHiickoro H
NMEPMCKHX A3bIKOB. HekoTopble HccleoBaTeNM  MpEANojlaralT, 4To
MPOTHBOIMOCTABIEHHE OJLyLIEBJIEHHOCTH/HEOLYINEBIIEHHOCTH H3HA4alIbHO
CYILIECTBOBAJIO B MAaJIEXHbIX CHCTeMax (GHHHO-YTOPCKHX A3bIKOB [31, ¢.374].
bonee Toro MapkupoBaHHe mnpuHcyOCcTaHTHBHOTO HMeHH cydduxcoM
reHHTHBA elle B MpaypanbcKoM s3bike ObUI0 00ycloBIEHO He TOJIBLKO
OMNpeIeNIEHHOCTbIO, HO H OIylIeBJIEHHOCTbIO pedepenra [31, 32, 33].
CnenoBaTtenbHo, (hyHKUHOHAIBLHO-IHCTPHOYTHBHBIE *  0cOOEHHOCTH
Mpasi3bIKOBOr0 N-0BOr'0 NEHHTHBA JIy4Yllle BCEr0 COXpaHWIHMCh B MapHiiCKOM
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A3bike. B MoOpIOBcKHX M MpH6aNTHICKO-PHHCKHX A3bIKAX NpPOH30LILUIA
HeliTpanmM3aums JMCTPHOYIIHH M€HHTHBA B OTHOIIEHHH OJIyLIEBJIEHHOCTH /
HEOIyIIEBICHHOCTH pedepeHTa. MMeHHO BoileICTBHE 3TOH CHHTAKCHYECK O
HEHTpanM3alMH pacupuiIach GyHKIMOHaIbHaA cepa FreHUTHBA: OH CTall
BbIPa)XaTh OTHOCHTENILHBIE H OMNpeIeMTEIbHBIC 3HAYCHHS.

O61nen3BecTHO, YTO F€HHTHB MEPMCKHX A3bIKOB OoJiee mosjHero
MPOHCXOXJICHHSA, OTHAKO €ro CEeMaHTHYecKas CTIPYKTypa B KaXJIOM M3
POJICTBEHHbIX fA3bIKOB 0OHAPY)XHBAET HEKOTOPHIC PA3IM4YHA. YIMYPTCKHIi
TEHUTHB MOXy4Hs 6oliee MMPOKOE pa3BHTHE, YEM IEHHTHB KOMH S3bIKa:
KpPOME [I1OCECCHBHBIX 3HAYEHHIi, TEHHUTHB YIMYPTCKOrO $3bIKA MOJXET
peanH3oBaTh TAaKXe HEKOTOPbIe OTHOCHTEIbHbIE 3Ha4YeHHs, KOTOpble B
KOMH fI3bIK€ BbIPAXaIOTCH OTHOCHTEJILHLIMH NpHIAraTelbHBIMM WIH Xe
HoMuHaTHBOM. Cp., yIM. TYPLIIBH 3ypo/n3 (TYpbiH 3ypon) [4, c.151], k3.
TYPYH 30p6J1 ‘cTOr ceHa’, y/IM. JIbIMbUIDH JIIOKe3 (IbIMbI JIOK) [4, c.151], k3.
IbIM Toja ‘cyrpo6 cHera’, AkarypmmH 6onbHHlae3 ‘GoibHHIIA (IEPEBHH) -
Axaryprta’ [4, c.150], k3. [amca 6GoysmpHuua ‘Gombhuna c. [am’. Cuemyer
OTMETHTb, YTO B KOMH A3bIKE [EHHTHB -HMeeT OOIbIIYI0 TEHJICHLIMIO
YyNoTpetIATLCA € 0/{ylIeBIEHHBIMH CYLIECTBHTEILHBIMH, YEM B YIMYPTCKOM
A3bIKE, NPHYEM Yallle C CYyLUeCTBHTEIbHbIMH, 0603HaYaIOIMUMH JIHIa. DTO
0c00EHHO XapakTepHO JUI1 TEHMTHBA, BBHICTYMAOLIEro B KadecTBe
OJIMHOYHOIO onpejielieHHd. B yaMypTckoM A3bike nmpou3olia YacTHYHAS
HeliTpasm3auus JMCTPHOYLIMH FeHHTHBA B OTHOLICHHH OJIYINEBICHHOCTH /
HEOJIyIIEBJIEHHOCTH  pedepenTa.  CrneoBaTeslbHO,  M3MEHEHHE B
JHCTPpHOyLIMH [EHHTHBA: CO4€TacMOCTh c OJ{ylIEBIICHHbIMH
CYIIECTBHTEIbLHBIMH ~ —»  COYETAEMOCTb €  OJYLIEBJICHHBIMH M
HEOYIIEBIIEHHbIMH  CYLIECTBHTEIbHbIMH, BbI3bIBAET M3MEHEHHS M B €ro
ceMaHTHYecKoii cTpykType. OO6muH npouecc pasBHTHA CeMaHTHKH
FEHHTHBHLIX ~ ATpHOYTOB  MOXHO  MpEACTaBHTbL KaK  BbIpaXkeHHe
MOCECCHBHOCTH —» OTHOCHTEILHOCTH —» kKayecTBeHHocTH. W, BHmMo,
TEOPETHYECKH MOXHO JIOMyCTHTb TaKO€ pa3BHTHE NPHCYOCTaHTHBHOIO
reHHTHBA BO BCeX (JHHHO-YTOPCKHX, 8 TaKXe B CAaMOJIMHCKMX si3bikax. [pu
9TOM HE HCKJIIOYAETCA BO3MOXXHOCTb BO3SHHKHOBEHHS BHYTPHCTPYKTYPHOIO
NpPOTHBOPEYHS MEXTY (popMoii reHHTHBA M JIpyroi, paHee BblpaxaBlueii
nojiobHoe 3Ha4YeHHE SH3BIKOBOH eNHHHMIlEH, TO ecThb HOMHMHATHBOM. Ho
ABIISICL ‘CHHOHMMaMH, OHH o6a Oymyr uMerb oOCHOBaHHMA JUIA
(GyHKUMOHHpOBAHHA B IpaMMaTHYeckoii cHcreMe s3blka. OnpeneneHye
obweii TEHIECHLHH (yHKIHOHAIBLHO-CEMAHTHYECKOI 0 pa3BHUTHA
rpaMMaTHyeckoii (hopMbl eLie He npeanonaraer 06 o6sa3aTeNbHOM MOJHOG
peajM3alHH JaHHOro Mpoliecca B KaXJIOM M3 sf3bikoB. IIpumepoM demy
MoxeT 6bITh MapHHCKHH A3bIK, (PYyHKIIHOHAJILHO-CeMaHTHYECKas 30Ha
MPHHMEHHOr0 MEHHTHBA KOTOPOro 3HAYHTENLHO OTIMYAETCAd OT TaKOBOH
npH6anTHiicko-(DHHCKHX H MOPJIOBCKHX fA3bIKOB, XOTS ero (hopMalbHbIi
MoKasaTellb TAaKX€ BOCXOIHT Mpas3bIKOBOMY TreHHTHBY *-n. Ojmako
rneppoHayanbHas  CTYNMeHb  “MOCECCHBHOCTb —»  OTHOCHTEILHOCTBL”
NpoC/eXHBACTCA B  KaXIOM H3 PpacCMOTPEHHbIX s3bikoB. Crenyer
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OTMETHTb, 4YTO BbIPAXKEHHE TMOCECCHBHOCTH H  OTHOCHTEIbHOCTH
XapaKTEepHO TaKXe JUIA FTeHHTHBA CaMOIMICKHX A3bIKOB [3, ¢.31-33].

O yHKIMOHALHO-THCTPHOYTHBHBIE H3MEHEHHS FEHHTHBA
06yciioBIEHbl KaK BHYTPHCTPYKTYPHBIMH 3aKOHOMEPHOCTSAMHM pa3BHTHA
A3bIKOB, TAK H BHEA3BIKOBbIMH ¢akTopaMu. Cpem BHYTPHA3BIKOBBIX
3aKOHOMEPHOCTEH BBUICIIIOTCA MpEXAe Bcero obuiHe 3aKOHOMEPHOCTH,
yNpaBisIoOlHe PAa3BHTHEM A3bIKA HE3ABUCHMO OT HHIMBHIyalIbHbIX
ocobeHHocTel KOHKpeTHoro fsbika [23]. B unciio Takux obumx 3akoHOB
passuTHs A3bika E.KypwioBHu BXIOYAET TEHICHLMIO pa3sBUTHA najexeii
OT KOHKPETHBIX K rpammatndeckuM [16, c.433]. “Opomoums anemeHTos,
noo6HbBIX Magexy, TAKOBA: CHaYala OHH MMEIOT TOJILKO CEMAHTHYECKYIO
(YHKIMIO, TMOTOM CEMAHTHYECKYl0 M CHHTAKCHYECKYIO, HAKOHel -
HCKIIOYMTENLHO cHHTakchdeckylo” [17, c¢.201]. Cyddmuxec renurnsa
TMOCTENEeHHO 0cBO60XIaeTca OT CEeMAHTHIECKOH 3HAYHMOCTH, NPEBpaIasch
B YHMCTO CHHTAKCHYECKHii MMOKAa3aTelb MOXYMHEHHOCTH OIHOTO HMMEHH
Apyromy. g p
Ha ¢one o61messbkoBbIX 38KOHOMEPHOCTEH HEPENKO BEIYIIYIO
POJIb B Pa3sBHTHH A3bIKOBOIO 3JIEMEHTa HIPalOT 4acTHbIE 3aKOHOMEPHOCTH
KOHKPETHOIr0 f3bIKa, OTPaXalollMe €ro HHIMBHIYalIbHblE 0COOGEHHOCTH.
Cpem comocTaBiIsieMbIX f3bIKOB HaHbollee ApKO TMpOSBIAET CBOIKO
HMHMBHIyaJbHOCTh TEHHTHB KOMHM f3bika. Ynorpebienue cydduxca
FeHHTHBA B KOMH f3blke O0OYCIOBIEHO HE TOJBKO JIEKCHYECKHMH
ocobeHHOCTAMH pedepeHTa, HO H TPaMMaTHYECKMMH 0CO6EHHOCTAMH
onpenensieMoro uM  croBa. Hopmoii  ymorpebienns  reHUTHBHOMH
c110BO()OpPMBI SIBJISETCA MO3HLMA NeEpe]] FPaMMaTHYeCKHM CyOBeKTOM, Tora
KaKk HOMYHATHBHas clIoBodopMa BCTpedaeTcss Mnepel MNOCIel0XHbIMH
KOHCTPYKIMSAMH H cjloBo)opMaMH B KOCBEHHBIX Majexax, a Iepel
aKKY3aTHBHOIi clloBodopMoii BbicTynaer abinatib. Cp. MHKOJUIGH NMbIKbIC
BO/I HMH 10 WOpeIH ‘Jloaxa Mukonsl 6bu1a yxe Ha cepeibe peku’, Mukoi
NMbDKbIH ‘B Jlogike Muxoiml’, Mukon nbix 66pes ‘3a momkoi Muxoimr’,
ayBuM MHKQIUIbICH MbDKC ‘yBHIAEIM Toaky Mukoisl’. Bo3MoxHo, 4TO
9TH BHYTPHCTPYKTYPHbIE 0COGEHHOCTH KOMH A3bIka ObUIH H B HEKOTOPOH
CTENeHH ellle SBJISIOTCH cBoeoOpa3HbIM MPENATCTBHEM VI JaJIbHEHLIEro
()YHKIIMOHAILHOTO Pa3BHTHA NEHHTHBA.

Ha pacummpenne aucTpHbyLimH, a B JanbHeHuleM, BO3MOXHO, H
CEMAaHTHKH  TE€HHTHBA MOryT 0Ka3bIBaTh BIIHSIHHE H
JKCTPaTHMHIBHCTHYECKHE (PAKTOPbI, 8 HMEHHO: KOHTAKTHPYIOLIHH A3bIK B
ycrnoBusix 6nmHrBH3Ma. ClieyeT npeooXHTh BIMAHHE PYCCKOro A3bIKa
Ha rpaMMaTHYECKYI0 CHCTEMY MOPIOBCKHX, MapHHCKOro H TEPMCKHX
A3bIkoB. Tak, HanpuMmep, B COBPEMEHHOM KOMH fA3bIKE 0]l BIMSHHEM
pycckoro s3blka Habmogaercs pacuiHpeHHe THCTPHOYLIMH FeHHTHBA H €ro
ynorpebiieHHe BMECTO HOMHHATHBA.

Takum o6pa3oM, pa3BHTHE SA3BIKOBOTO 3JIEMEHTa I10JJ4HHEHO
KOMIUIEKCY  Pa3jM4HBIX  B3aHMOBJIMSIOUIHX  JIMHTBHCTHYECKHX M
SKCTpaJMHIBHCTHYeCKHX (akTopoB. [loaToMy Hamo corjacHTbes €
B.Taymu [36, c.284], 4TO 3aKOHbl, YMpaBIAIOLIHE CTPYKTYPHbIM
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H3MEHEHHEM A3BIKOB, ABJIAIOTCA HEMOJIHLIMH H MOXHO FOBOPHTDH TOJILKO O
TEHACHUMAX C OrpaHMYCHHBIMH BO3MOXHOCTAMH HX peaJM3aliMH,
3aBHCAIIMMM  OT KOHKPETHbIX YycioBuii. OIHako Helb3s OTpHLATD
HEO6X0IHMOCTD OMpeIesicHHs BO3MOXHBIX OOIMX TeHACHUMH W NpHYHH
pa3BUTHA rpaMMaTHYCCKHX (POpPM, TaKk KaK HMEHHO YCTaHOBJIEHHE o6LIMX
3aKOHOMEPHOCTEH MO3BOJMT TEOPETHYECKH MPOCIECAHTD (PyHKLMOHATBLHO-
JMCTPUOYTHBHBIC H3IMEHEHHA NMPaA3bIKOBBIX JJIEMEHTOB.

3AKJIIOYEHHE

AHam3 npencraBiieHHoro B paboTe MaTepHana MoO3BOJAET
clienaTh CIECAYIOLIME BbIBOIbI:

1) IlepBHYHBIM 3HAYEHHEM NpHCYOCTAHTHBHOTO reHHTHBa 6bUIO
BbIPa)XXE€HHE MOTYCPKHYTHIX OMpPEAEICHHO-MOCECCHBHBIX OTHOMEHHH. Ero
BO3HHKHOBEHHE 00YCJIOBIEHO TMOJIMCEMaHTH3MOM TpHCy6CTaHTHBHOIO
HOMHHATHBA H He0oOXOIHMMOCTbIO HEKOTOpoii ero (yHKUHOHAILHON
pasrpyskH.

2) Ha cuHXpOHHOM YpOBHE ceMaHTHYeckas CIpPyKTypa
NMpHCYGCTAHTHBHOFO TEHHTHBA B (PMHHO-NMEPMCKHX A3bIKAX COJEPKHT
KOMIUIEKC TMOCECCHBHBIX H OTHOCHTEbLHbIX 3HAYEHHH, B MOPJIOBCKHX M B
HEKOTOpBIX MpHOaNTHIiCKO-PHHCKHX  A3bIKAX OOHApYyXHBaeT TakKxke
OnpeIeMTEbHbIC 3HAYECHHA.

- 3) O6umii mpouecc pa:mmwl CEMaHTHKH M€HHTHBHBIX aTpHOYTOB
MOXHO TMNpencTaBMTh B BHIAC CIeAyIOlleH CXEMbl: TOCECCHBHOCTh —»
OTHOCHTEILHOCTh —> KadecTBeHHOCTh. Takoe ¢yHKIMOHATLHOE pa3BHUTHE
npucy6cTaHTHBHOIO FeHHTHBA 06yciIoBIIcHO 061eH TeHieHIHeH pa3BHTUS
najgexel  OT  KOHKPETHBIX K  rpaMmatudeckuMm.  IlposiBeHue
THIMOJIOTHYECKOr0 PAa3BHTHA CEMAHTHKH FEHHTHBA B KaXIOM M3 A3LIKOB
3aBUCHT OT €ro BHYTPHCTPYKTYPHBIX mnoTpebHOCTElf WIH Xe BbI3BaHO
9KCTPAJIMHIBHCTHYECKHMH NPHYHHAMH.

4) K3 ducna paccMOTpEHHBIX © A3bIKOB Haubollee pasBuTa
CEMaHTHKa TeHMTHBAa mnpHOaITHIiCKo-PHHCKHX (0cO6EHHO 3CTOHCKOrO,
JIMBCKOr0) M MOPHOBCKMX  fA3bIKOB, OXBaThIBAalOllas pa3jIM4HbIC
MOCECCHBHbIE, OTHOCHTEIILHBIE H OMpeACIHTEIbHbIE 3HAYEHHS; TEeHHTHB
MapuicKOro H MEPMCKHX  A3bIKOB  pEaJl3yeT  MpPEHMMYIIECTBEHHO
MOCECCHBHbIE 3HAYEHHA, OrPaHHYCHHO TPOSBIAET TaKXe HEKOTOopbie
OTHOCHTE/IbHbIC 3HAYECHHA.
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DIE FUNKTIONELLE ENTWICKLUNG DES ATTRIBUT-
GENITIVS IN DEN FINNISCH-PERMISCHEN SPRACHEN

Die Genitivform geht in den ostseefinnischen (fin. -n: kala-n ‘des
Fisches’, weps. -n: nado-n ‘der Schwigerin’ u.s.w.), der marischen (-n, -in:
ola-n ‘der Stadt’) und der mordwinischen (-n": kudo-n' ‘des Hauses’)
Sprachen auf den finnisch-ugrischen Genitiv auf *-n, in den permischen
Sprachen (syrj. -len, wotj. len: nivlen, nillen ‘des M#4dchens, beim Madchcn)
. auf den urpermischen Adessiv mit dem Suffix *-len zuriick.

Die allgemeine Tendenz ist die Entwicklung der Genitivbedeutung
von der possessiven zur attributiven Bedeutung. Es geschicht die
Anniherung der Funktion des Genitivs mit der des Attribut-Nominativs. In
diesen Bedeutungen traten der Genitiv und der Nominativ in den
Bezichungen der zusitzlichen Distribution auf. In der wissenschaftlichen
Literatur wird festgestellt, daB der Genitiv in den verschiedenen Sprachen
unterschiedliche Wege der funktionellen Entwicklung ging. Am meisten
wurde der Genitiv in den ostseefinnischen und mordwinischen Sprachen, in
denen neben den possessiven und relativen Bedeutungen der Genitiv auch
die den attributiven nahen Bedeutungen ausdriicken kann, entwickelt. Z.B.,
est. Tallinna linn ‘die Stadt Tallinn’, liv. vied sippa ‘Wassertropfen’, mord.
gobdavan' rasa ‘Morgentau’. Der Semantik nach sind die Genitive nah der
marischen und wotjakischen Sprachen, die die possessiven und relativen
Bedeutungen ausdriicken (mord. avan Sovi¢So ‘ecin Tuch der Mutter’, wotj.
gorodlen uramez ‘die StraBe der Stadt’).
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COKPALLLEHUA

SI3bIKOB H JHAJIEKTOB: BEHT. - BEHIePCKHii, BOJ. - BOJICKHMIi, BII. -

BEIMCKHH, Kap. - KapenbCkHif, KapJMB. - JMBBHKOBCKHH JIHAIIEKT,
KapenbCcKoro s3bika, K3. - KOMH-3bIPSHCKHH, JMB. - JIMBCKHMH, MIM. -
MOKIIA-MOPIAOBCKHiH, MI.3. - 3p34-MOPHOBCKHH, . Mp. - MapHickHii, Mc. -
MAaHCHHCKHH, yIM. - yaAMypTckuH, ¢. - GHHCKMH, X. - XaHTBIHCKHH, 3CT. -
JCTOHCKHIA.
Hcrounnxos: lopounH - Jloponun I1. ITapma cbomoMbIH. - KoMu
KH. H371-Bo, 1968; Komu - KoMH MoHIbAC, ChUTAHKBIBBAC @ MOCIOBHIIASAC.
- CpbikteiBkap: Komn kxH. wm3g-Bo, 1956; KypatoBa - Kyparosa H.
Bo66HsaHb kop. - ChikThiBKap: Komu kH. H3a-Bo, 1983; OxuuH I - FOXHuH
B. Anoii nmenra. - CoiktbiBkap: Komu kH. n3a-o, 1955; FOxuun 11 - FOxuuH
B. [inbénbca BopnyHKT. - CoikTbiBKap: KoMu xH. n3a-Bo, 1983.
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NMNPUCYBCTAHTHBHOI'O TEHUTHUBA
B ®PUHHO-IIEPMCKHX A3bIKAX

Penakrop T.B.LlBeTkoBa

Onepatop H.K.3aboeBa

JInuensns Ne 0015 ot 27.12.93.
KoMmmnbrotepHsii Habop. [Tommicano B medats 29.06.95.
®opmat 60 x 90 1/16. ByM. THrorpagckas Ne 1. IledaTs odeceTHasd.
Vernewdr. 1,5. Ya.-u3pan. 1,0. Tupax 300. 3akas Ne 703

YuyacTok onepaTHBHO# nommMrpaduu
Komu Hayusoro uesrpa YpO PAH
167610, I'CII, r. CoixTbiBKap, yin. [lepBoMaiickas, 48









